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				编辑推荐：

				“日语语法新思维”系列包含《日语语法新思维：初级》和《日语语法新思维：中高级》两册，可满足不同学习阶段读者的阅读和学习需求。

				《日语语法新思维：初级》特色如下：

				• 全面梳理日语语法概念，总结变形规律，归纳敬语用法，帮你牢固打好语法基础

				• 对相近的语法进行辨析，综合全面地分析“意思上的区别、使用上的区别、语气上的区别”，让你准确掌握语法用法

				• 对日语追本溯源，从语法起源角度解释语法，让使用汉字的中国学生能够对疑难的日语语法有更加透彻的理解

				• 精心整理“语法关系图”，从宏观的角度更清楚地解释日语语法之间的关系

				• 例句经典，并配有直译和意译两种翻译，以帮你达到深刻记忆和脱口而出的效果
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				注1：「—」表示「—」部分的词必须与后面的词构成复合词；「～」表示「～」部分的词是一个独立的词。

				注2：“接续”如果无特殊情况均为「—」或「～」部分。

				注3：本书为了将形式和时态进行区分，将“使役、被动、命令、可能、意志、使役被动”均称为“形”。


				



			
				第1章  基础知识

				


				语法基本概念

				本书的分类

				修饰语

				敬语


				



			
				第1章  基础知识

				第1节 语法基本概念

				日语的语法结构

				1. 语法即单词搭配及罗列的法则。在语法中出现的单词被称为“语法词”。日语的语法词包括体言、用言和助词三种。

				• 体言即名词和代词。日语中代词又被称为代名词，也是名词的一种。

				• 用言即谓语词，包括动词、形容词和助动词。虽然形容动词也可以当作谓语使用，但是它不具备谓语所具有的时态和其他变形，需要借助于助动词「だ」进行变化，因此形容动词只能作为词干使用。

				• 助词分为两大类：接在名词后面的叫“格助词”，接在谓语词后面的叫“接续助词”。

				2. 日语的语法被称为是“黏着语”或“胶着语”，即一个辅助性的词（助词）黏着在一个实质性的词（名词或动词）的后面来表示其意思的语言。因此日语语法的关键在助词和搭配。

				3. 日语的语法结构由起主干作用的“主语”、“谓语”、“宾语”和起修饰作用的“定语”、“状语”构成。中文当中的补语在日语中会通过其他表达方式体现。和中文一样，修饰名词的定语和修饰谓语词（动词、形容词、助动词）的状语均接在被修饰语的前面。


			
				4. 日语句子的基础结构如下：

				[image: 2015-09-01_9.00.40.png]



			
				日语的语法词

				语法的概念：语法即语言的法则，是语言当中的单词搭配和罗列的法则。上图显示了日语句子基本的搭配和罗列的法则。由此图可以得知：日语的语法词为“名词、助词、谓语词（动词、形容词、助动词）”。


				日语的暧昧在于语法当中的名词和动词被暧昧化，要想弄清楚这种暧昧的语言，首先需要知道名词和动词的分类。

				名词的分类



			
				「の」可以代替所有的名词，它的下面又可以分为「こと」、「もの」、「ひと」、「ところ」、「よう」五个名词，每个名词下面还可以指具体的名词。在第三章中出现的许多语法中应用到了这五个名词。有些语法的暧昧就是因为不清楚这五个名词分别代替了谁，因此在理解时需要结合上下文的内容将其具体化。
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				动词的分类1



			
				从语法归纳上来分，动词可以分为三大类：「する」、「ある」和「なる」。

				「する」（做）可以代替大多数的动词，需根据上下文进行具体化；「ある」（有、在）在高级语法中经常出现；「なる」在初、中级语法中表示“成为”，在高级语法中表示“是”。

				[image: 2015-09-01_9.00.55.png]



			
				动词的分类2

				从变形规律上来分，动词可以分为三大类：五段动词、一段动词和特殊动词。

				单个动词的结构为：書（词干）き（附加）ます（后缀）。“词干”代表“意思”，“附加”代表“变形”，“后缀”代表“时态和形式（简体和敬体）”。



			
				• 五段动词：随着表示时态和形式的动词后缀的变化，前面的附加部分在あ、い、う、え、お五个段里发生变化的动词叫做五段动词。

				特征：肯定的简体结尾在う段上（う、く、す、つ、ぬ、ぶ、む、る）。

				注意：五段动词变成其他任何一种形式之后即成为一段动词，之后按照一段动词的变形规律进行变化。
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				• 一段动词：虽然表示时态和形式的动词后缀发生了变化，但是前面的附加部分还是保持同一个形式不发生变化的动词叫做一段动词。

				特征：肯定的简体的结尾是在う段上的「る」。一段动词又可细分为上一段动词和下一段动词。

			

			
				上一段动词：「る」前面的附加部分在い段上的动词（起きる）。因为い段在う段的前面，所以叫做上一段动词。

				下一段动词：「る」前面的附加部分在え段上的动词（変える）。因为え段在う段的后面，所以叫做下一段动词。

				极少数的特殊一段动词不是附加的部分，而是词干在い段或え段上，例如「見る」（上一段动词）、「寝る」（下一段动词）。

				• 特殊动词：随着表示时态和形式的动词后缀的变化，词干的发音发生变化的动词叫做特殊动词。此类动词只有两个：表示“做”的「する」被称为サ变动词，表示“来”的「来る」被称为カ变动词。

				动词的分类3

				从性质上来分，动词可以分为两大类：自动词和他动词。

				• 意思：自动词表示动作是自己的，无法影响其他事物；他动词表示动作对其他的事物产生了影响。

				• 助词：が（小主语）+自动词、形容词、形容动词、可能形、被动形を（把）+他动词、使役形

				• 重点：自动词表示动作的结果或状态；他动词表示动作本身。例如：“做好”，如果强调“做”就用他动词，如果强调“好”就用自动词。对于成对的自他动词，如果使用了他动词而没有提及主语，则一定要弄清楚他动词的主语是谁；如果使用了自动词，则要避免提及做动作的人。例如：留学を決めました（某人决定了去留学）。留学が決まりました（留学这件事定下来了）。

				• 注意：必须通过查字典才能知道一个动词是自动词还是他动词。

				动词的时态



			
				动词的时态分为三大类：一般现在时、现在进行时和た形。

				• 一般现在时：使用动词的辞书形（基本形），例：「する」。表示一般性动作和将来的动作。

				• 现在进行时：使用动词的て形+いる，例：「している」。表示现在正在做的动作和在一段时间内持续的动作或状态。

				• た形：使用动词的た形，例：「した」。表示动作完了的“了”、过去式的“了”以及作为形容词修饰名词的“的”（相当于英语中动词加ed变为过去分词来修饰名词）。た形和て形的变形规律相同。

				[image: 2015-09-01_9.01.31.png]


			

			
				动词的形式

				• 使役形：表示 “让、使”等。他动词也相当于使役形的一种。

				• 被动形：表示“1.单纯被动；2.被动的心情；3.主谓统一；4.敬语中的尊他语”。

				• 命令形：意思相当于「―てください」，表示“1.用于间接引用；2.用于文章中的引号中，且语气正式”。

				• 可能形：表示“1.条件（能～）；2.技能（会～）；3.中文中的补语（例：出不去，走得动）。而「～ことができる」语气正式且郑重”。

				• 意志形：后面加上「と」的意志形表示强调“想要做某事的will”；不加「と」的意志形表示提建议，意思是“让我们做某事吧”。例如：「しようと～」（想要做～），通常想要做某事的意志形为「しようとする」；「しよう」（让我们做～）是「しましょう」的简体。


				• 使役被动形：表示“1.不情愿地做；2.不是自发地做；3.无意中做”。

				谓语的中顿

				• 意思：谓语的中顿被称为连用形，即连接用言（谓语词）的形式。当数个谓语词连接在一起且不分大小只是并列时，放在前面的谓语词需要变成中顿的形式。

				• 分类：连用形（也叫古语连用形，语气正式）和て形（也叫现代语连用形，语气柔和）。

				• 重点：て形和た形的变形规律相同。

				谓语词的概念整理

				谓语词（动词、形容词、助动词）的基础形式在日本国内的语法书中大致上有以下几种称呼。



			
				动词
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				• 形容词

				注意：形容词是独立的单词，不是词干，有自己独立的变形方式。在后面加「です」只表示敬体的语气，没有实质性的意思。形容词的词干是去掉「い」。

				• 形容动词

				注意：形容动词本身就是词干，不是独立的单词，都用助动词「です」（敬体）或「だ」（简体）作为谓语词，因此所有形容动词的变形均按照助动词「です」或「だ」的变形规律进行变化。

				第2节 词语变形规律



			
				一般现在时的简体

				注意：动词的使役形、被动形、可能形、使役被动形均为一段动词，其否定形是去掉「る」加上「ない」。
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				一般现在时的敬体

				注意：动词的使役形、被动形、可能形、使役被动形均为一段动词，其否定形是去掉「ます」加上「ません」。
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				现在进行时的简体

				注意：动词的使役形、被动形、可能形、使役被动形均为一段动词，其否定形是去掉「いる」加上「いない」。

				[image: 2015-09-01_9.03.02.png]




			
				现在进行时的敬体

				注意：动词的使役形、被动形、可能形、使役被动形均为一段动词，其否定形是去掉「います」加上「いません」。
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				た形的简体

				注意：动词的使役形、被动形、可能形、使役被动形均为一段动词，其否定形是去掉「た」加上「なかった」。

				此外，「行く」的变形规律比较特殊：「行く→行った」。
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				た形的敬体

				注意：动词的使役形、被动形、可能形、使役被动形均为一段动词，其否定形是去掉「ました」加上「ませんでした」。

				[image: 2015-09-01_9.03.58.png]




			
				命令形
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				意志形
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				ば形
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				词干
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				连用形
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				て形
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				否定形
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				第3节 修饰语

				• 定语：修饰名词的部分，包括名词、形容动词和谓语词（动词、形容词）。中文里的定语后面接的是“的”。

				• 状语：修饰谓语词（动词、形容词、助动词）的部分，包括副词。中文里的状语后面接的是“地”。

				[image: 2015-09-01_9.05.15.png]


				 第4节 敬语

				• 分类：尊他语（与他人有关的人、物、动作）、自谦语（与自己有关的人、物、动作）、礼貌语（寒暄语）。

				• 重点：1. 需要弄清是与他人有关还是与自己有关，即区分尊他和自谦。

				2. 需要弄清动词是特殊动词还是一般动词。

				特殊动词指有自己特殊表达方式的动词，通常不能使用一般变形规律进行变形。

				一般动词指按照一般规律变形的动词。

				3. 尊他语中还有使用动词的被动形的表达方式，特殊动词和一般动词都可以使用这种方式。

				尊他形式中，一般变形规律「お～になる」的尊他语气强，被动形的尊他语气弱。

				4. 前面加「お」的名词是训读的词或是日本造的音读汉字词（例：「お電話」）；前面加「ご」的名词是中国造的汉字词（例：「ご連絡」）。

				• 一般变形规律：尊他为「お～になる」；自谦为「お～する」。「～」部分是动词的连用形。 



			
				• 特殊动词的变化如下。


				[image: 2015-09-01_9.05.26.png]


				



			
				第2章  助词

				～は

				～が

				～を

				～の

				～へ


				



			
				第2章  助词

				[image: Zhuci.png]


				音 频

				



				～は

				★ 意１：大主语

				★ 注意：能够带动长句子和数个谓语，同时与句尾的谓语相呼应

				★ 接续：名词

				例句：荒あら川かわさんはイタリア語ごが上じょう手ずです。

				直译：荒川意大利语好。

				

				★ 意２：强调

				★ 重点：强调其他助词、副词、数量词

				★ 注意：对比性的强调

				★ 接续：助词、副词、数量词

				例句：彼かれは事じ務む所しょにはいません。

				直译：他不在事务所。

				

				★ 意３：对比

				★ 接续：名词

				例句：スイカは好すきだけど、桃ももは苦にが手てです。

				直译：西瓜喜欢，但是桃不擅长。

				意译：喜欢吃西瓜，但是不喜欢吃桃。

				



				～が

				★ 意１：小主语

				★ 注意：不能够带动长句子和数个谓语，同时不能添加过长的定语

				★ 重点：谓语是自动词、形容词、形容动词、动词的可能形、动词的被动形的时候，如果它们的主语不是大主语则要用「が」


				★ 接续：名词

				例句：荒あら川かわさんはイタリア語ごが上じょう手ずです。

				直译：荒川意大利语好。

				

				★ 意２：强调主语

			

			
				★ 接续：名词

				例句：鵜う飼かい先せん生せいがこの大だい学がくの学がく長ちょうです。

				直译：鹈饲老师才是（就是、正是）这所大学的校长。

				



				～を

				★ 意１：把

				★ 注意：谓语是他动词、动词的使役形时，它们的前面用「を」


				★ 接续：名词

				例句：字じを五ご回かい書かきました。

				直译：把字写了五遍。

				

				★ 意２：移动

				★ 注意：谓语是表示移动的自动词

				★ 接续：名词

				例句：鳥とりは空そらを飛とんでいます。

				直译：鸟在空中飞。

				



				～の

				★ 起源：「乃の」


				★ 意１：所属关系，相当于“＞”（大于号）

				★ 意思：的

				★ 接续：名词

				例句：服ふくのボタンがとれています。

				直译：衣服的扣子掉了。

				

				★ 意２：名词和名词之间的接续，相当于“＋”（加号）

				★ 注意：日语中，只要不是专有名词，名词和名词之间则需要加「の」


				★ 接续：名词

				例句：私わたしはこの会かい社しゃの経けい理りの三み浦うらです。

				直译：我是这家公司的会计三浦。

				

				★ 意３：代替名词 

				★ 接续：名词

				例句：これは船ふな井いさんの書しょ類るいです。谷たに村むらさんのは明日あした持もってきます。

				直译：这是船井的材料。谷村的明天拿来。

			

			
				

				★ 意４：小小主语

				★ 注意：は（大主语）＞が（小主语）＞の（小小主语）

				★ 接续：名词

				例句：五十嵐いがらしさんは、私わたしが日に本ほんにいる時ときの一いち番ばん仲なかのいい友とも達だちでした。

				直译：五十岚是我在日本时关系最好的朋友。

				



				～へ

				★ 起源：「辺へん」


				★ 意１：方向

				★ 翻译：往

				★ 注意：方向感强

				★ 接续：名词

				例句：東ひがしへ行いってください。

				直译：请往东走。

				

				★ 意２：对象

				★ 翻译：给

				★ 语气：正式

				★ 注意：「へ」后面可以加「の」或「と」，但是「に」不能

				★ 接续：名词

				例句：これは恩おん師しへの手て紙がみです。

				直译：这是给恩师的信。

				



				～に

				★ 意１：方向

				★ 翻译：往、朝、向

				★ 注意：不可用「にの」，只能用「への」


				★ 语气：比「へ」柔和或方向感弱

				★ 接续：名词

				例句：速はやく家いえに帰かえりたい。

				直译：想快点儿回家。

				

				★ 意２：对象

				★ 翻译：对、跟

				★ 注意：不可用「にの」，只能用「への」


			

			
				★ 语气：柔和

				★ 接续：名词

				例句：先せん生せいに相そう談だんしてください。

				直译：请跟老师商量。

				

				★ 意３：目的

				★ 语气：柔和

				★ 接续：名词

				例句：駅えきまで友とも達だちを迎むかえに行いく。

				直译：到车站去接朋友。

				意译：去车站接朋友。

				

				★ 意４：目标

				★ 语气：柔和

				★ 接续：名词

				例句：目もく標ひょうに向むかって頑がん張ばる。

				直译：朝着目标努力。

				

				★ 意５：时间点

				★ 接续：具体时间（非具体的时间后面不加「に」）

				例句：朝あさ六ろく時じ半はんに起おきる。

				直译：早上六点半起床。

				



				～で

				★ 起源：古语是「にて」，「に」表示“方向”，「て」表示「手」（手）

				★ 意１：在某地做某事

				★ 接续：名词

				例句：これは学がっ校こうで教おそわりました。

				直译：这是在学校学的。

				

				★ 意２：交通工具

				★ 接续：名词

				例句：今日きょうは車くるまで来きました。

				直译：今天是开车来的。

				

				★ 意３：方法

				★ 接续：名词

				例句：日に本ほん語ごでどう言いいますか。

				直译：用日语怎么说？

				

				★ 意４：程度

			

			
				★ 接续：名词

				例句：形けい式しきはある程てい度どでは決きまっています。

				直译：形式在某种程度上是定了的。

				意译：在某种程度上，形式已经定了。

				

				★ 意５：范围

				★ 接续：名词

				例句：この塾じゅくではたくさんの学がく生せいが習ならっています。

				直译：在这个补习学校里，很多学生学着。

				意译：有很多学生在这个补习学校里学习。

				

				★ 意６：状态

				★ 接续：名词

				例句：これでいいですか。

				直译：这样行吗？

				

				★ 意７：原因

				★ 接续：名词

				例句：風か邪ぜで休やすんだ。

				直译：因为感冒休息了。

				



				～も

				★ 起源：「猛もう」


				★ 意１：也、连、都

				★ 注意：每个名词后面都要加「も」


				★ 接续：名词

				例句：あれもこれもしなければいけないから、疲つかれている。

				直译：这个那个都不做不行，所以累了。

				意译：什么都得做，太累了。

				

				★ 意２：强调

				★ 接续：跟数字有关的词

				例句：何なんヶか月げつも習ならっているのにまだ上じょう手ずになれない。

				直译：好几个月学着，但是还不能变得好。

				意译：学了好几个月，还是没有进步。

			

			
				



				～と

				★ 起源：「統とう」


				★ 意１：和

				★ 注意：每一个并列的部分之间都要加「と」。前面的「と」表示“和”；最后一个「と」起引号的作用

				★ 接续：名词

				例句：一ひとつ目めと二ふたつ目めと三みつ目めとは、どう違ちがいますか。

				直译：第一个、第二个和第三个，怎么不一样？

				意译：第一个、第二个和第三个，有什么不一样？

				

				★ 意２：起引号的作用

				★ 注意：表示内容或强调

				★ 接续：任何词

				例句：一ひとつ目めと二ふたつ目めと三みつ目めとは、どう違ちがいますか。

				直译：第一个、第二个和第三个，怎么不一样？

				意译：第一个、第二个和第三个，有什么不一样？

				



				～か

				★ 起源：「何か」


				★ 意１：疑问、询问、责问、质问等

				★ 注意：在一个句子当中，只要有疑问词就必须接「か」


				★ 接续：任何词

				例句：来くるかどうかまだわからない。

				直译：来还是不来还不知道。

				

				★ 意２：不确定

				★ 接续：任何词

				例句：いつかまた会あえるよ。

				直译：什么时候还能见面啊。

				



				～や

				★ 起源：「也や」


				★ 意１：是

				★ 注意：古语里表示断定的「也や」（音读）在现代主要用于方言当中；「也なり」（训读）表示正式语气的「です」或「ですか」


			

			
				★ 接续：任何词

				例句：これや。

				直译：是这个。

				

				★ 意２：是吗？

				★ 注意：相当于现代日语的「か」


				★ 接续：任何词

				例句：君きみよ知しるや。

				直译：你，知道吗？

				



				～し

				★ 解释：「し」的意思是“强”，构成的单词有「強しいる（强迫）」；此语法表示「し」前后的两件事情同等重要

				★ 意思：又～，又～

				★ 注意：每一个并列的部分之间都要加「し」；用几次都可以；常与「も」搭配

				★ 接续：谓语词（动词、形容词、助动词）的简体和敬体

				例句：結けっ果かもまだわからないし、ほっとこう。

				直译：又不知道结果，别管它。

				意译：又不知道结果如何，别想它了。

				



				～から

				★ 解释：表示起点

				★ 意思：从～

				★ 接续：名词

				例句：田た中なかさんから得えた情じょう報ほうは確かく実じつだ。

				直译：从田中得到的信息很确实。

				意译：从田中那里得到的信息很准确。

				



				～まで

				★ 意１：到～

				★ 用于：任何事物（时间、地点、程度、人物等等）

				★ 接续：名词

			

			
				例句：部へ屋やの隅すみから隅すみまで探さがした。

				直译：从房间的角落到角落，找了。

				意译：找遍了房间的各个角落。

				

				★ 意２：到～的地步

				★ 接续：任何词

				例句：そこまでする必ひつ要ようはない。

				直译：做到那个地步的必要没有。

				意译：没有必要做到那个地步。

				



				～より

				★ 意１：从～

				★ 表示：起点

				★ 注意：一般用于写信的发信人和送东西的赠送人

				★ 区别：比「から」语气正式

				★ 接续：人称

				例句：田た中なか様さまより鈴すず木き様さま宛あての手て紙がみをお預あずかりしております。

				直译：从田中给铃木的信，我们保管着。

				意译：田中给铃木的信放在我们这里。

				

				★ 意２：比～ 

				★ 接续：任何词

				例句：今日きょうは昨日きのうより暑あつい。

				直译：今天比昨天热。

				



				～くらい／～ぐらい

				★ 解释：「位くらい」表示高、中、低三个程度

				★ 注意：读清音和浊音都可以

				★ 用于：程度高

				★ 接续：任何词

				例句：周まわりが騒さわがしいから、電でん話わの音おとが聞きこえないくらいだ。

				直译：周围太吵了，所以到了电话的声音听不见了的程度。

				意译：周围太吵了，电话的声音都快听不见了。

				★ 用于：程度中

			

			
				★ 意思：左右

				★ 接续：任何词

				例句：歩あるいて行いけるくらい近ちかいです。

				直译：可以走着去的程度得近。

				意译：很近，可以走着去。

				★ 用于：程度低

				★ 接续：任何词

				例句：こんな事ことくらい子こ供どもでも知しっている。

				直译：这样的事的程度，即使是孩子都知道。

				意译：这样的事连孩子都知道。

				★ 注意：还可以表示大概的“时间点”和“期间段”

				★ 意思：左右

				例句：明日あしたの午後ごご三さん時じくらいに来きてください。

				直译：在明天下午3点左右，请来。

				意译：请于明天下午3点左右来。

				例句：昨日きのう友とも達だちに三さん時じ間かんくらい待またされた。

				直译：昨天被让朋友等了3个多小时。

				意译：昨天朋友让我等了3个多小时。

				



				～ころ／～ごろ

				★ 解释：「頃ころ」表示大概的“时间点”

				★ 意思：左右

				★ 语气：正式

				★ 注意：读清音和浊音都可以

				★ 区别：只能接“时间点”，不能接“时间段”

				例句：明日あした何なん時じごろ伺うかがえばよろしいでしょうか。

				直译：明天几点左右拜访好呢？

				



				～ほど

				★ 解释：「程ほど」的意思是“程度高”

				★ 意思：左右

				★ 区别：不能用于“程度低”和“程度中”的事物

				例句：舌したがとろけるほどおいしい。

			

			
				直译：好吃得舌头都要融化了。

				意译：太好吃了。

				★ 解释：「程ほど」表示大概的“期间段”

				★ 意思：左右

				★ 语气：正式

				★ 区别：不能接“时间点”，只能接“时间段”

				例句：講こう義ぎは1いち時じ間かんほど延のびた。

				直译：大学的课拖延了1个小时左右。

				意译：课拖延了1个小时左右。

				



				～だけ

				★ 解释：助词「だけ」表示多、中、少三个数量级别

				★ 用于：数量多

				★ 注意：需要通过上下文来判断其意

				★ 接续：一般以「これだけ、それだけ、あれだけ」这三个副词来表示

				例句：あれだけ残ざん業ぎょうをしていれば、給きゅう料りょうをもっと上あげてくれるはずなのに。

				直译：如果加了那么多班的话，应该多给我们涨些工资啊。

				意译：加了那么多班，应该多给我们涨些工资啊。

				★ 用于：数量中

				★ 注意：表示“相应”或“符合”，可以理解为“＝”

				★ 接续：任何词

				例句：トップランキングの大だい学がくの大だい学がく院いんに受うかるだけの学がく力りょくをつけるのは難むずかしい。

				直译：具备考上与名牌的大学的研究生院相应的能力，是件困难的事情。

				意译：很难拥有考上名牌大学研究生院的能力。

				★ 用于：数量少

				★ 接续：任何词

				例句：この商しょう品ひんは冬ふゆにだけ発はつ売ばいされる。

				直译：这种商品只在冬天被销售。

				意译：这种商品只在冬天销售。

				



				～のみ

				★ 解释：是「だけ」的古语

			

			
				★ 意思：只是～

				★ 语气：正式

				★ 接续：任何词

				例句：この奨しょう学がく金きんは日に本ほん人じん学がく生せいのみ応おう募ぼできる。

				直译：这个奖学金只有日本学生可以申请。

				



				～しか

				★ 解释：「し」的意思是“强”，构成的单词有「強しいる（强迫）」；「か」表示添加；「しか」表示加强

				★ 直译：～是最强的，除了～以外没有其他更～的

				★ 注意：必须接否定

				★ 意译：只有～，除了～以外没有其他更～的

				★ 接续：动词的原形、名词

				例句：外がい国こく語ごは、フランス語ごしかできない。

				直译：外语只会法语，除了法语别的不会。

				



				～ばかり

				★ 解释：「ば」是“把”；「か」是“加”；「り」是拟态词结尾

				★ 直译：在添加～

				★ 意译：全是～；光是～；净是～

				★ 口语：「～ばっかり」


				★ 接续：名词、动词的原形、动词的て形

				例句：休きゅう日じつは出でかけたくない、どこへ行いっても、人ひとばっかりです。

				直译：休息日不想出去，不管去哪儿，全是人。

				意译：休息日不爱出去，不管去哪儿都是人。

				



				～すら

				★ 解释：举出极端的事物；「す」表示「それ」，「ら」表示“拉”（方向）

				★ 直译：往那个方向

				★ 意译：连～

				★ 注意：通常不跟「—ば」一起使用

				★ 区别：语气比「さえ」强

			

			
				★ 接续：名词、助词

				例句：子こ供どもすらわかることなのに、どうして大人おとなのあなたがわからないの？

				直译：连孩子都明白的事，为什么大人的你不明白啊？

				意译：连孩子都明白的事，为什么你这个大人不明白啊？

				



				～さえ

				★ 解释：举出极端的事物；「さ」表示「それ」，「え」是表示“方向”的「へ」


				★ 直译：往那个方向

				★ 意译：连～

				★ 注意：常用「～さえ—ば」，表示“只要～就～”

				★ 区别：语气比「すら」弱

				★ 接续：名词、助词

				例句：社しゃ長ちょうにさえ対たい応おうのできない問もん題だいだから、下したっ端ぱの私わたしに対たい応おうできるはずがない。

				直译：连对于社长都无法应对的问题，所以对于小卒子的我，不可能能够应对。

				意译：这个问题连社长都无法应对，我这样的小职员就更不可能应对了。

				例句：反はん則そくさえしなければ、勝かっていたのに…

				直译：只要不犯规，那时候已经赢了……

				意译：只要不犯规就能赢了，可是现在……

				



				～こそ

				★ 解释：强调前面的名词；「こ」相当于表示方向的“过”，「そ」是「それ」


				★ 直译：往那个方向

				★ 意译：正是～；的确～

				★ 注意：「—ばこそ」是「～からこそ」（正是因为～）的古语

				★ 接续：名词

				例句：「宜よろしくお願ねがいいたします。」「こちらこそ宜よろしくお願ねがいいたします。」

				直译：“请您多关照。”“我正是要请您多关照呢。”

				意译：“请您多关照。”“我才要请您多关照呢。”

				例句：河こう野のさんは言こと葉ば遣づかいこそ悪わるいが、本ほん当とうは心こころの優やさしい人ひとだよ。

				直译：河野说话方式的确不好，但是其实是一个心地善良的人。 

			

			
				例句：子こ供どものためを思おもえばこそ、アルバイトしながら通つう学がくさせている。

				直译：正是因为为了孩子，让孩子一边打工一边上学。

				意译：正是因为为了孩子着想才让孩子边打工边上学。

				


				以上助词的大致关系网见下图。
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				～から

				★ 解释：接续助词（接在谓语词后）

			

			
				★ 表示：原因

				★ 语气：主观

				★ 接续：谓语词（动词、形容词、助动词）的简体和敬体

				例句：内ない陸りくだから、空くう気きが乾かん燥そうしている。

				直译：因为是内陆，所以空气干燥。

				意译：因为是内陆，所以空气很干燥。

				



				～ので

				★ 解释：接续助词（接在谓语词后）；「の」是名词化；「で」表示原因

				★ 表示：原因

				★ 语气：客观

				★ 接续：动词和形容词的简体和敬体、形容动词和名词加な

				例句：経けい験けんがまだ浅あさいので、宜よろしくお願ねがいいたします。

				直译：经验还浅，所以请您多关照。

				意译：经验不足，请多关照。

				



				～が

				★ 重点：口语是「けれども→けれど→けど」（从左往右口语化的程度越来越高）

				★ 意１：顺接（单纯接续两个句子）

				★ 语气：正式

				★ 接续：谓语词（动词、形容词、助动词）的简体和敬体

				例句：失しつ礼れいですが、お名な前まえを教おしえていただけませんか。

				直译：很失礼，能不能请您告诉我您的名字。

				意译：抱歉，能不能请您告诉我您的名字。

				

				★ 意２：逆接（转折）

				★ 注意：完全性转折

				★ 翻译：虽然～但是～

				★ 语气：正式

				★ 接续：谓语词（动词、形容词、助动词）的简体和敬体

				例句：メールを出だしたが、先せん方ぽうからの返へん事じはまだ来きていない。

				直译：发了邮件，但是从对方的回信还没有来。

				意译：发了邮件，但是对方还没回信。

			

			
				

				★ 意３：省略后句（为了使语气变得柔和）

				★ 注意：省略号是3个点儿

				★ 语气：正式

				★ 接续：谓语词（动词、形容词、助动词）的简体和敬体

				例句：こちらのほうが正ただしいと思おもいますが…

				直译：我觉得这个更正确……

				



				～のに

				★ 解释：「の」是名词化；「に」表示方向

				★ 注意：完全性转折

				★ 意思：虽然～但是～

				★ 语气：惊讶或消极

				★ 接续：动词和形容词的简体、形容动词和名词加な

				例句：彼かの女じょは日に本ほん語ごを半はん年とししか習ならっていないのに、もうこんなにしゃべれるのよ。

				直译：她只学了半年，日语就已经这么能说了。

				意译：她才学了半年日语就这么能说了。

				



				—ても

				★ 解释：「て」是动词和形容词的中顿；「も」表示强调

				★ 注意：让步性转折

				★ 意思：即使～、尽管～、不管～、无论～

				★ 变形：动词和形容词的て形（变形规律参照第一章的第二节）

				例句：彼かれに聞きいてもわからないと思おもう。

				直译：估计即使问了他也不知道。

				例句：忙いそがしくても体からだを鍛きたえています。

				直译：即使忙也在锻炼身体。

				



				～でも

				★ 解释：「で」是「です」的中顿；「も」表示强调

				★ 注意：让步性转折

				★ 意思：即使～、尽管～、不管～、无论～

				★ 接续：名词、形容动词

			

			
				例句：簡かん単たんなことでも、まじめに対たい応おうしなければならない。

				直译：即使是简单的事情，也不认真对应不成。

				意译：即使是简单的事情，也必须认真去做。

				例句：嫌いやでもしょうがない。

				直译：即使讨厌，也没有办法。

				



				～とも

				★ 解释：「と」表示引号；「も」表示强调

				★ 注意：让步性转折

				★ 意思：即使～、尽管～、不管～、无论～

				★ 变形：动词的意志形（变形规律参照第一章的第二节）

				例句：留りゅう学がくしようとも、そのための資し金きんがまだ集あつまらない。

				直译：即使要留学，为了它的资金还筹集不到。

				意译：即使有留学的意愿，也还未筹到资金。

				



				～ども

				★ 注意：让步性转折

				★ 意思：即使～、尽管～、不管～、无论～

				★ 接续：固定搭配。如「けれども」、「いえども」等

				例句：無ぶ事じに合ごう格かくしたけれども、理り解かいの浅あさい内ない容ようはもう一いち度どしっかり復ふく習しゅうする必ひつ要ようがある。

				直译：平安无事地合格了，但是，理解浅的内容再一遍好好地复习的必要有。

				意译：平安无事地合格了，但是理解不深的内容还要好好复习一遍。

				



				～と 

				★ 重点：在「と、ば、たら、なら」里，最重要的是顺序。「と」和「なら」分别表示极端，「と」代表“条件性”的极端，「なら」代表“假定性”的极端

				★ 解释：「と」可以理解为“脱（落）、突（发）”，表示出现的某种事物马上就会脱落出或突发下一种事物，即表示条件性强或速度快

				★ 意思：只要～；一～就～

				★ 注意：后句里不能用“义务、许可、命令、意志”的表达方式

				★ 接续：谓语词（动词、形容词、助动词）的原形

			

			
				例句：長ちょう時じ間かん本ほんを読よむと目めが疲つかれる。

				直译：有长时间看书这个条件，就会有眼睛疲劳这个结果。

				意译：一长时间看书，眼睛就会疲劳。

				



				—ば

				★ 重点：在「と、ば、たら、なら」里，最重要的是顺序。「と」和「なら」分别表示极端，「と」代表“条件性”的极端，「なら」代表“假定性”的极端

				★ 解释：「ば」的条件性比「と」弱，表示较弱的条件的“如果”；同时「ば」还是古语中表示原因的「～から」和表示并列的「～し」


				★ 意思：只要～；如果～；因为～；又～

				★ 注意：后句里不能用“义务、许可、命令、意志”的表达方式

				★ 变形：ば形（变形规律参照第一章的第二节） 

				例句：余よ裕ゆうがあれば、また何なにかを習ならいたい。

				直译：如果有富余，想再学点儿什么。

				



				—たら

				★ 重点：在「と、ば、たら、なら」里，最重要的是顺序。「と」和「なら」分别表示极端，「と」代表“条件性”的极端，「なら」代表“假定性”的极端

				★ 解释：「た」相当于「て」，表示“～了”；「ら」在古语里表示假设

				★ 意思：如果～；之后～（后句是将来时）；结果～（后句是过去式）

				★ 区别：都表示“如果”的意思时，「ば」语气正式、「たら」语气柔和

				★ 变形：动词的た形的简体（变形规律参照第一章的第二节）

				★ 重点：后句用于将来时

				★ 意思：做了～之后

				例句：家いえに着ついたら連れん絡らくしてね。

				直译：到家了，联系啊。

				意译：到家后跟我联系啊。

				★ 重点：后句用于过去式

				★ 意思：做了～之后，结果～

				★ 着重：发现了某事或与自己的假设相反

				例句：窓まどを開あけたら雪ゆきが降ふっていた。

				直译：打开了窗户，结果，下雪了。

				意译：打开窗户，结果发现下雪了。

				例句：行いったら、彼かれはいなかった。

				直译：去了，结果，他没在。

			

			
				意译：去了，结果他没在。

				



				～なら

				★ 准则：在「と、ば、たら、なら」里，最重要的是顺序。「と」和「なら」分别表示极端，「と」代表“条件性”的极端，「なら」代表“假定性”的极端

				★ 意思：假设～（前面接谓语词）；如果～（前面接名词）

				★ 注意：假设过去的时候，因为要表示过去的状态，所以后句与「—ていた」相呼应

				★ 接续：动词和形容词的简体及形容动词接「なら」表示“假设”；名词接「なら」表示“如果”

				例句：私わたしはあの時ときよく左さ右ゆうを確かく認にんしたなら、走はしってきた自じ転てん車しゃ にぶつかっていなかっただろう。

				直译：假设我那时左右好好确认的话，骑过来的自行车，不撞上了。

				意译：如果我那时左右好好确认的话，就不会撞到骑过来的自行车了。

				例句：今いま残ざん業ぎょうしているなら、夜や食しょくを用よう意いして届とどけるよ。

				直译：假设现在在加班的话，做夜宵送去。

				意译：要是你现在在加班的话，我做夜宵给你送去。

				例句：夕ゆう方がたに小こ包づつみが届とどくなら、午ご前ぜん中ちゅうに買かい物ものを済すませておこう。

				直译：假设在傍晚包裹送到，上午把东西买完吧。

				意译：如果包裹傍晚送到，那上午去买东西吧。

				[image: 2015-09-01_9.31.42.png]


			

			
				



				—ずつ

				★ 解释：「ずつ」是「つつ」的浊音化，相当于“次次～”

				★ 直译：次次～

				★ 意译：每个～

				★ 着重：每个都要有份儿

				★ 接续：数量词

				例句：この3さん種しゅ類るいの薬くすりは4よ時じ間かんおきに1いち錠じょうずつ飲のむこと。

				直译：这3种药，每隔4小时，每种1片，吃，正式的命令。

				意译：这3种药必须每隔4小时每种各吃1片。

				



				—つつ

				★ 意１：（虽然）次次～

				★ 词性：名词

				★ 注意：「—つつ」后加表示强调的「も」构成「—つつも」，表示转折（虽然次次～，但是～）

				★ 接续：动词的连用形

				例句：悪わるいと知しりつつも、ついやってしまうのが、ギャンブルだ。

				直译：次次知道不好，但是终于不由自主地去做的是赌博。

				意译：虽然次次都知道不好，但还是不由自主地去赌博。

				例句：参さん考こう書しょを持もって来こなければと思おもいつつ、毎まい回かい忘わすれている。

				直译：次次想着必须把参考书带来，但是每次忘。

				意译：虽然次次想着必须带参考书来，可是每次都忘。

				

				★ 意２：次次

				★ 注意：常接「ある」（是表示现在进行时的「いる」的古语）

				★ 意思：正在一点儿一点儿地～

				★ 接续：动词的连用形

				例句：町まちの様よう子すは変かわりつつある。

				直译：街道的样子，在一步一步地变化。

				



				～のです

				★ 解释：加强语气

				★ 位置：接在句尾

			

			
				★ 变形：口语中变为「～んです」、「～のだ」、「～んだ」、「～の」；书面语中变为「～のだ」、「～のである」


				★ 接续：动词和形容词的简体、形容动词和名词加な

				例句：何なん回かいも強きょう調ちょうしたのです。

				直译：强调了好几次。
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